A LINAKAR

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi it 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 197060

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi U 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id: 91025584

b

Telephone

00 (36)66 620 500
Fax 00 (36)86 620 500

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HUM0732346

Delivery Note
Delivery Date: January 03, 2023
Customer No: 13203
Delivery address
Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugho

Forwarder Pocument Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno

Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Békéscsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)86 620 500 Plate Number: ARO7EXP / AR 28ADN
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2510609100-0 2510650000 2640 pes 5500043697

MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 166148 8708509990

REN

170664 : 3 ZL,
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 22 /{(?\933 1 340

. o
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 22 rf; ot 23 q 5 44{ "{—
501722 MAGNA DCT300 talca: 132
Totalcolli; 22
Net weight: 9995 ka
Gross weight: 11682 kg
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1-15 und 21, 22 auszufillen unter der Verantworlung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,22

1-135 tovabba 21, 22 rovatokat a feladd (616 ki sajit Feleldsségére

“Feladd (Név, cim, orszdg) NEMZETKOZI FUVARLEVEL 1
1 gender - g ery) nvrernarionat consionevent (CIVR Peldany 7/7
ender (\Name, address, COURLry)... s INTERNATIONALER FRACHTBRIEF ' N° 2023/52422
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. Afivvarozise eliérd megallapodis esetén is a Nemzetkozi Amfivarozasi egyezmény
HUNGARY {CMR) rendelkezései 2z irinyaddk.
This candage is subject, nonwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
5600 BEKESCSABA e Contract for the Intemnational Canviage of Goods by Road (CMR)
I _ Diese BefGrderung unierliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
SZARVASI UT 86-88. des Ubereinkommens iiber den Beforderungsverirag Im internationalen
Strassengliterverkelr (CMR)
2 Atvevé {Wév, cim, orszég) 16 Fuvarozé (Név, cim, orszig)
Congignee (Name, address, country)... Carrier (Name, address, country).
MAGNA PT S.P.A. —
TTALY IANIS EXFEDTTICN SRL
SBT Tt
70026 MODUGNO RO St7 7202
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 ARAD, ROMAAMIA
3 Az &ru kiszolgaltatdsi helye (helyséq, orszdg) 17 Tovabbi fuvaroztk (Név, cim, orszag)
Place of delivery of the goods (Place, couniry)... Successive carriers (Name, address, country)...
helysép/place/Ot MODUGNO
omszhg/comiry /Iand IT TTALY
4 Az aru atvételénck nelye és iddpontja (helység,
orszag, iddpont)... 18 Fuvarozé fenntartédsai és bejegyzésel
helység/placefOt  BEKESCSABA Carrier's reservations and observations...
orszig/ country /Land HU HUNGARY
idépont/date/Datum  2023-01-03
5 Mellékslt okmanyok
Annexed documents...
Delivery Nr.: 197060
Jel és szdm Darabszim Csomagolds madja Aru megnevezése Statisztikai szdm Bruttd suly (kg) Térfogat
Matks and Nos 7 Number of packages 8 Method ofpacking D' Name of the goods Statistical number Gross weight in kg Volume
Kemzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statisliknummer Brultogewicht in Ky Umfang
und Nummern Packstiicke Gutes
22 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 11 542
HOUSING
Osztily, szim, betit / Class. Number, Letier / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 11 682
A felado rendelkezései (Vaim- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznen Atvevd
43 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisunpen des Absenders (Zoll- und senstige amtliche Behandlung) To be P.rs Sender... Currenc}’- v Cous:.gnee. e
Visszatérités
Reimbursement
14 Réckerstatiung

1 5 Favardij frzetési rendelkezések / Directions as 1o freizki payment / Frachtzahlungsamwveisungen

20 Killdnleges megillapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bénmentve, freight paid, frei

bementesités nélkdiil, fraight to be paid, unfrei

Kiillitas helye, idspontja. Bé&ké&scsaba

2023-01-03
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23 Signature ﬂ@s?a'ﬁ?{gf‘th cartier

Az iredtvétele:  Kelet:
24 Goods received:  Date on wveennss 20ucecssneneenns

empfangen:  Datumam
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